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Felelős szerkesztő :

• ZSILAVY SÁNDOR.
A keresztény kisgazda- és földmive»-#zővet«ég 

hivatalos lapja.
Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

Zsilavy Sándor
a „Keresztény. Kisgazda- és Föleim Íves-Szövetsége országos ügyvezető-elnöke !

ei A jelölt íi legközelebbi napokban meglátogatja a. kerület összes községeit. Testvéreim! Fogad-n játok Ót azzal a szeretettel, azzal a lelkesedéssel, mellyel ezelőtt két évvel az O általa kibontott■ Keresztény’Kisgazda- és Földmives-Szövetség zászlója alá állottatok. ' ' ■ ■■ Elérkezett az idő, mikor sokat emlegetett kivánságtoknak végre eleget tehettek.Mutassátok meg szeretett Elnök Urunknak, hogy a Ti. iránta érzett szeretetetek. nem üres frázisokban, hanem tettekben nyer kifejezést.Mutassátok ■ meg, hogy Ti Szövetségünknek most is épp úgy. mint. kezdetben, törhetetlen ■ harcsai vagytok, kik a harc hevében sem pártoltatok el semmiféle ígéretért sem vezéretektől, hanem .. ínkaöb megkétszerezett erűvel iparkodtok Ot diadalra segíteni.11a ezt megteszitek es ha akarjátok, van ©Igán erőtök, hogy meg tudjátok tenni, ügyeitek, mondhatnám jövőtök., biztosítva van. ‘Mert mi az erő ! Akarat, mely előbb vagy utóbb, borostyánt arat.
Szemle.

A „keresztény kurzus" napja leáldo
zott, üvöltik habzó szájjal füleinkbe a libe
rális szócsövek, kajla fülű szószátyárok s 
a kaméleon színei 'szerint elvet változtató 
álkeresztények. Talán van is valami igazság 
benne, mért a keresztény irányzat egyesek 

., részére tényleg csak „kurzus" volt — át
képző kurzus: a liberálistákból, szabadkő- 
mivesekböl keresztény és nemzeti irányzatot 
valló melldöngető hősöket, majd rövid két 
év leforgása alatt belőlük ismét a zsidókkal 
komázó liberálistákat nevelt a ,,kurzus". 
Ez a köpönyegforgatással, arcszinváltozással 
járó sokszor bonyolult cirkulus viciozus nem 
sok'eredménnyel járt, de egy feltétlen érdeme 
mégis van s ez az erkölcsi siker égy bizo
nyos foka, hogy ráterelte a közfigyelmet a 
zsidóságra s a zsidóságban a magyar nép 
szipolyzó riválisára. A kurzus kezdetéig a 
legtöbb magyar szinte pirulva vette szájára 
a ..zsidó" szót, de helyette meg nagyságolta 
a zsidó fiskálist, a zsidó orvost stb., ma 
— ennyit legalább elért a „kurzus" — 
a fiskális, az orvos se különb ember, mint 
a házaló rongyász s a lókupec, mert — 
mindannyian zsidók. A városok utcáin 
őgyelgő, puccos, festett képű, kitömött testű, 
bodzás lábú zsidó dámák hivalkodó fény■■

üzését látva, eszünkbe ötlik, hogy ezek ős
apja valamikor .—■ nem is oly rég — 
fütyülve, csontot-rongyot gyűjtve, jött az 
országba s hogy az utódok fényűzése sok-
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; sok keresztény és magyar testvérünk nél- 
i külözése, könnye, vére árán volt csak lehet- 
' séges. De hiába hivalkodó pompájuk, fényes, i 

kényelmes életmódjuk. a kurzus “ meghagyta \ 
ugyan náluk az anyagi jólétet, de meg- j 
tépázta az anyagi jóléttel rendszerint, együtt- | 
járó erkölcsi nimbuszt: a tiszteletet. Mert 

i vájjon van-e szerte az országban zsidó 
| tisztelet, zsidó tekintély ? Ilyet aligha ismer 
í ma magyar ember. Van közöttük nagyságos, j 

méltóságos, sót talán lehet — én nem tudom : 
kegyelmes úr és asszony is, de az akkor 

is' „zsidó nagyságos" stb. úr és asszony. 
ám örüljenek « kurzus" bukásán, ám 
dölyfösködjenek, ám pompázzanak selyem
ben, bársonyban, ám dúskáljanak az ebül 
szerzett bankókban könyékig, mi vigasztaló
dunk a krisztusi eszme, a kereszténység 
feltétlen elkövetkező diadalával s azzal a 
szent hittel és meggyőződéssel, hogy mint 
egykor .országukat vesztették, 'el fogják 
könnyelműségükkel leközölni a csalárdul, 
könnyű szerrel szerzett vagyont és vissza- j 
térnek faji kenyérszerző eszközükhöz, a í 
rongyászsiphoz. ;Kertészeti és szollészetimunkálatok vezetésére, esetleg alkalmazásra vidékre is vállalkozik
HOLLÓ JENŐ Pápa,

föidmives-iskola, kdlsőmajor.

Drozdy, Lingauer, Mohácsy.
Gyönyörű triumvirátus. Ahol hazudni kell, 

nagyszerűen egymásra találnak. A szivárvány 
színei szánalmas, egyerü összetételt mutatnak 
ahhoz képest, ahányszor és ahányféleképen ez 
a díszes társaság színeiben elváltozva mutat
kozott a nép előtt, ahogy épen az érdekeik 
megkívánták. És mégis! Micsoda erkölcsi prédi- ' 
kációt adnak másoknak ! Egyéni becsület, tisz
tesség semmi. nekik, ha rájuk jön a marási 
kedv. Uraim I Miért ez a nagy nekirugaszkodás ? 

.Én ennek a három „hös“ köpeny forgatónak a 
nevét soha toliam hegyére sem vettem, feltéve, 
ha egyik-másik nem provokált Mi lelte hát 
őket, hogy úgy nekem rontanak? Miért ez a 
nagy felbuzdulás? Érzik úgy-e, hogy mozog 
alattuk a föld? A handa-bandázásnak vége. 
.Uraim! Mi! A nép, az önök által két éven ke
resztül birka módjára megnyirt földmives nép, 
számon kéri a két éves munkát, amelyben bőrig 
kopasztották őket, de meghagyták felhizott 
zsidaikat bőségük garmadájában, amelyen még 
most is danáivá dorbézol a szemérmetlen ide
gen. Hogy tetteikről eltereljék a becsapott falu 
szemét, hát a maszlagolásnak újabb recipéjét 
találták fel, amikor személyemet és személyem
ben a „Keresztény Kisgazda- és Földmives- 
Szövetséget" támadják ostoba, gyerekes füllen
tésekkel. Nagyon rosszul állhat a szénájuk, 
máskép nem duhajkodnának annyira.

A lárma itt már nem használ volt'kép
viselő és örökös képviselőjelölt urak! ■.

Leckéztetni akarnak ? Ám jó! Azóttban 
f . ■ ' . ' ' .BUÍg . '<■
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lássuk előbb, iw^an végezték el önök a fel
adatot ? Tartsunk sorrendet.

Drozdfi,
* kis mitugréss Drozdy, ez a sárgacsizmába 

' bújtatott, asztragtasaplőls misz-masz paprika- 
■ jaőcsi, nagyatádi patrónussága alatt kezdte dics- ■ 

télén pályafutásét. Titkár volt. Pápán k szabad
szerelem apostola. Pacsin már kisgazdapárti. 
Meg is választották a szerencsétlenek. Közben 
megnőtt a szárnya a kis barázdabillegetőnek, 
otthagyta vezérét, becsapva választóit, más vi
zekre, jövedelmezőbb. forrásokhoz evezett és 
most görbe orrú, föcsögősszáju zsidógyerekek
kel szerkeszti Budapesten a Nagymező-utcában 
a becsületes föld .népének a' ^Magyar Ugart", 
(jobban mondva jVörös Ugart*) amelyben tény
leg ugarrá teszi annak á tisztességes, hiszékeny 
földmives népnejc a lelkét. A; falnak ugratja 
őket. Néhány községben kihirdette, ne fizessék 
meg a szeszadót. Persze,' hogy nem fizették 
meg. Jöttek a fináncok. Hatalmasan megbün
tették őket. A kis mitugrász azonban már nem 
tálalható a láthatáron. Elsimmizett. Otthagyta a 
fináncok martalékául a - falnak állított népét. 
Hős ! Nagy hős f Csakhogy szájhős ! Nagyon 
fenegyerek I Ma már ott tart, hogy a tisztes
séges földmives nép illő módon „megnagysá- 
golja*, „kirúgja*, de nem hallgatja meg a 
zsidók előcsahosát.

Szép pályát futott be, akinek kedve van 
hozzá, csinálja utánna, rúgássá ki magát.

Úgy látom, rokoniélekre talált benne

Lingauer,
a két éves csecsemő „Kurzuskeresztény*, volt 
szabadkőmives vakolómester, aki annak előtte, 
mig a kurzuskereszténység jobban nem jövö- 
delmezett, addig minden reggelire felfalt-egy 
katholikus papot, ebédre pedig ínyenc módjára 
trancsírozott fel egy-egy Habsburgot. Változóit 
viszonyokkal óriási mód megváltozott az étvágya 
is. Kom műn után zsidókkal tömte meg magát 
Azokat pedig, akik feldarabolták számára, cser
benhagyta és á nagy hős hagyta, hogy össze
kötözve kisérjék őket a kakastollasok. Arra 
már nem volt bátorsága, hogy ' a sorba oda
áll jón velük együtt. így beszéli ezt egy-két 
szerencsétlen .falu népe.

Úgy látszik, a Habsburgokkal is elrontotta 
a gyomrát, mert az. utóbbi időben — különö
sen amióta felajánlották neki a sajtófőnöki 
állást.— nagy Karlista és puccsista vált belőle.

A zsidókkal szemben is felvette az álar
cot. Jó képet vág nekik. Mosolygós, alázatos 
ábrázatokkal közeledik feléjük, amint illik az 
ilyen újdonsült „kurzuskeresztényhez*. Vakar- 
gassuk csak kissé meg Lingauer uramat. Rög
tön rájövünk, hogy ezt is számításból csinálja.. 
Itt vannak a választások, amelyeknél a zsidók 
voksa is -nyomósán esik a latba. A keresztény 
nép kijózanodott őkéiméből. Úgy gondolja, hátha 
pótolhatja őket a zsidó szavazókkal. Csalódik. 
A zsidóságTenTT^jtreTOvoIrTzabadkőmŰ 
vésnék a két év előtti hirtelen pálfordulását és

. nem a zsidófalást. Ettől még fegyvertársai, a 
zsidóság vezércsillagai: Vázsonyi, Sándor Pál' 
és Drozdy sem menthetik meg, akikkel össze- ■ 
szövetkezve akarnak a.keresztény magyarságnak 
királyt szöktetni. Amikor az idő itt lesz, Lingauer • 
uram, lesz olyan erős a keresztény magyarság, 
hogy Szt. István koronájának fényét ragyog
hassa, zsidók nélkül:

Aki pedig máról-holnapra a selyemhernyót 
is_ megszégyenítő gyorsasággal tud vedleni, az 
ne álljon elő erkölcsi prédikációkkal. Neki úgy 
látszik e? nem szokatlan, nekünk sem volna 
hozzá semmi közünk, ha nem vette, volna ma
gának azt a bátorságot, hogy bennünket leckéz
tessen. Különösen engem, aki már akkor csendőr- •

DUNÁNTÚLI HAZÁNK

szuronyok között hirdettem a keresztény magyar
ság eszméjét, szemben a zsidóság aljas akna
munkájával, amikor Lingauer uram, a szabad- 
kőmivesek malteros tanaiéval csapkodta piszkos 
kptyvalékát a keresztényséfre és annak papjaira.

Én most is az vagyok,’ aki voltain. Most 
sem alkuszom meg koncért a zsidósággal, a 
magyarság ellenségével, csak azért, hogy a 

■ választásoknál Judás csókjaikat a mi jelöltjeinkre 
adják. Ha tudnám, hogy egyetlenegy zsidó 
szavazattal megmenthetném valamelyik jelöltün
ket a biztos bukástól, inkább hagynám, hogy 
megbukjon, zsidót még sem engednék rászavazni 
á „Keresztény Kisgazda és Földmives Szövetség* 
jelöltjére.

Arra a gyerekes állítására, hogy mi „in
gyen földet* ígérünk, nem tartom .érdemesnek 
válaszolni, annyira komolytalan, rosszindulatú 
rágalom, amit valamire való ember úgy sem 
hisz el, már csak azért sem, mivel konkrét ese
tet nem hoz fel, hanem csak maszlagolásnak 
szánta a jóhiszemű, egyszerű emberek meg
tévesztésére: ■

A mi földmives népünk nagyon jól tudja, 
hogy ebül jött jószágnak ebül kell elveszni. 
Ingyenes földosztás ostobaságainak még a kom
munisták sem tudták neki ugrasztani.

Ab igenis figyelemmel kísérjük a földreform 
keresztülvitelét és községeink érdekében minden 
lehetőt elkövetünk, a törvény keretein belül, 
szemben a zsidó birtokosok, nagybérlők, nem 
egy esetben magának a keresztény nagybirtoko
soknak szükkeblüségével, hogy az a törvény kere
tein belül tisztességesen, becsületesen hajtassák 
végre. Ott állunk a falu népe mellett, kezünk
ben a törvénnyel. Ehhez jogunk van. Nem tűr
jük el a törvény oly értelmű kijátszását, mint 
épen az ön vármegyéjében, Vasszécsényben, 
kedvelfezsidó nagybérlője tenni akarja. Álljon 
itt maga a levél, melyet Vasszécsényből kaptunk.

„Igen Tisztelt Elnök Url
Vermes Márton nagybérlő, aki ugyancsak 

zsidó, folyó hó 3-án a. közjegyző irodába hivatta 
a rokkantakat és nincsteleneket és velük egyez
kedni kezdett. Ígért nekik hat-, nyolcszáz- és 
ezer D-öl földet és pedig- egy magyar hold 
után 200 kg., tehát két méter mázsa búzáért 
olyan helyen, hogy a határban a legsilányabb 
föld és még' hozzá a községtől 3 kilométerre 
fekszik, a majortól pedig csak pár száz méter
nyire.

Az igénylőkkel jegyzőkönyvet akartak alá
íratni, hogy ki vannak elégítve, de azok nem 
hajlandók ezen földet elfogadni, mert egy ka- 
tasztrális hold lett nekik megállapítva és ezzel 
meg is lennének elégedve, amit a bérlő nem 
hajlandó megadni.** , . ■

Eddig a levél idevonatkozó része. Hát mi 
ilyenkor szoktunk az asztalra ráütni és nem 
engedjük meg a törvény ilyetén módon való 
kijátszását még az ön kedvelt zsidó nagybérlői
től sem, mert a törvény megállapítja, hogy a 
kisbérietekért csak 10 százalékkal kérhetnek 
többet, mint amennyit a bérlő fizet.

Ez fáj önnek ? Nekünk nem, A törpe- ' 
birtokosokat teljesen mellőzni akarja, a köz
legelőről pedig hallani sem akar. így mi nem 
alkuszunk és a falu népét kijátszani .nem en
gedjük, ha tetszik Lingauer uraméknak, ha nem.

Vallási, lelki ügyeinkbe való ízléstelen, ot
romba, visszataszító beleszólására csak azt vá
laszolom, hogy az a hang úgy látszik boldőgúlt 
szabadkőmives korából maradt rá, amikor a 
Vörös Újságban megfelelő tónusban, frivol mó
don gúnyoltak bennünket hitünkért, vallásunkért. 
Soha gyónócéduiát nem kértem és így nem is 
mutathattam senkinek. Havi gyónásomat akkor 
is elvégeztem, amikor á szabad kőmivesek dé
delgetett gyermekei, a kommunisták túsznak 
tettek. Csak egy volt szabadkőmives úri gusz- 
tusa ■ engedheti meg valakinek a lelkiügyeibe
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ilyen szemérmetlen módos vsto taiettp'ását 
•■ Nagyon igaz, hogy aki eb volt déldátt, eb 

marad az délután is. - . ■ I ff llllillllifíi
Hogy a helybeli bencés székház valame

lyik- tagja mit • • mondat os mit nem mondott 
önnek, nem tudom. Azonban nem tételezem fel 
róluk, hogy így nyilatkoztak volna. Addig is, 
amíg cikkének ezt a részét tisztázzuk, csak azt 
mondom, gyávasággal -határos, ha valaki : a

■ tiszteletreméltó reverenda mögé bújik és onnan - 
lesipuskáskodik. f fff. '

- A többit elintézzük a bíróság előtt ..

Maháesg./
Most szólok Önhöz, térdig érő arany

láncos Nagytiszteletü Uram. Mi lelte, hogy ismét 
nem fér a bőrébe ? ön is a .képviselőválasz
tások miatt ideges ? Fél, hogy ismét lecsúszik 
és nem lesz foganatja a beígért dereskei villany
világításnak? Bizonyára az is bántja, hogy el- ■: 
fogytak már Pátkai zsidó nagybérlő súlyos 
ezresei, amelyeket kapott. Én nem féltem önt. 
Elég élelmes ember,' hogy zavarba ne jöjjön. 
Majd csak keres valami újabb forrást. Pösa 
bácsi is adott Önnek, no meg Jankovidt Bésdn 
Endre gróftól is elfogadta a pénzt. Mi lesz 
most az ugodi kerülettel? Úgy tudom, a gróf 
űr is fellép. Zsénben lehet most Nagytiszteletü 
Uram. Nem tudja melyiket'szeresse. Azt-e, aki 
már adott, vagy azt, aki ezután fog adni ? Nem 
csodálom, ha ilyen dilemmában elveszti Ítélő
képességét. Engem vádol kommunistasággal? 
Nem rossz. Én már a szociáldemokraták ellen 
a Károlyi-kormány ideje alatt késhegyig menő 
harcot vívtam, akkor, amikor Önök letették az 
esküt a Bédi-Schwimmer Rózákból álló nem
zeti tanácsra. Én pedig, mint a nagykanizsai 
20-as honvéd pótzászlóalj közigazgatástesegéd- _ 
tisztje, az egész tisztikar és az egész pót
zászlóaljban egyedül voltam, aki annak letéte
lét megtagadtam. Már a kommunt megelőző 
.időben egész családommal együtt menekültem. ' 
Somló vidékén bujdostunk heteken át. "A kom
munisták három ízben letartóztattak. Hat hétig 
túsz voltam. Belődöztek a házamba. Három 
emberemet agyonlőttek. Nekem a sapkámat 
lőtték keresztül. Sok-sok éjszakát máshol töl
töttem családommal együtt. Pápán az- én le^,

’ tartóztatásommal kezdődött a kommunizmus. 
Ez csak halvány ismertetése a ■ kínzásaimnak. 
Ezt sem mondtam volna el, ha pap létére nem 
átall hazugságokat szórni másokra.

Nézzük meg önt és az ön szereplését, 
Nagytiszteletü Uram.

A város polgármestere és rendőrkapitánya 
tud egy levélről, amelyben Molnár elvtársának 
dicsekedve írja, hogy azon törekedett, hogy a 
kisgazdákat a szociáldemokratákkal szoros kap
csolatba hozza. Mint érdemet, említi fel e ■ 
szégyenletes tettét. Azt láttuk, hogy kacérkodott ' 
velük, sőt a kommunistákkal is,’ amint azt dr. 
Kúpért Rezső 1919 szeptember '26-án Vesz
prémben Önhöz írott nyílt válaszában írja:

„Tagadja ön, hogy Nyisztor népbiztos’ 
körül legyeskedett. Azt mondja, hogy. On már 
akkor (t. i. mikor Nyisztor Pápán járt) fogva' 
volt. Nem állítom, hogy ebben nincs igaza, 
.mert e tekintetben, e pillanatban nem tudom 
ellenőrizni a Pápáról kapott információt, mely 
szerint ön folyton tárgyalt a kommunistákkal, 
kik végül is barátságos megbeszélésre felinvitál
ták Budapestre.- És -ön, mint a kis egérke a 
szalonnaszag után, ment egyenesen fel Buda
várába (a. kommunista kormány fészkébe), .hol, 
mint a D. E. 27. számában (aug. 30.) írja, 
április 14-én letartóztatták. Lássa, miért ment 
fel Budavárába? Ha oda indult is, útközben 
van.vagy ötven vasúti állomás, mindenütt le
szállhatott volna s a következő vonattal vissza
jöhetett volna. De csak ment, mendegéltúmint 
a kis egérke . . . Szalonnaszagra ment, hiszed 
magától ment.. . Csapda lett a vége,
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mindig, akkor is, ha a kis egérke indul szag
lászni. Ez a kis fürge jószág sem hiszi soha, 
hogy a szalonna csak csalétek, mely rögtön 
eltűnik, mihelyt beléharap és marad — hogyan 
is írja ön ? — a sötét zárka ... Azt mondja, 
azért csukták be,; mert azt merte hangoztatni, 
hogy ne nyúljanak a kisgazdák vagyonához. 
Es ezért direkt Budavárába kellett mennie? 
Onnan Kun Béláék úgyis folyton azt hangoz
tatták, hogy a kisbirtokhoz nem nyúlnak. Nem 
is nyúltak. Hát akkor miért csukatta volna be
magát- emiatt?

önt, Uram, nem kellett semmire sem 
rábeszélni! A nélkül is mellettük irta cikkeit, 
amint ez lapjának 1919. évi 13., Í4. és 15. 
számaiból kitűnik, melyeket még Ön irt meg, 
mert a kommunisták csak a 16-ik számmal 
kezdték a szerkesztést."

Lássa, lássa Nagytiszteletü Uram! Miért 
ment fel Budavárába és miért jött be most a

A Keresztény Kisgazda= és Földmives Szövetség 
politikai pártjának jelölő gyűlése Tapolczán. 
Bárczay Ferenc.a tapolczai képviselőjelölt.

Hatalmas, a magyar sziveket, lelkeket 
magasra felemelő eseménye volt a szövetség 
politikai életének' 'a f. hó 19-én, Tapolczán 
vasárnap délelőtt 11 órakor a Szentháromság
téren megtartott képviselőjelölő népgyülés.

Már kora reggel érkeztek a szomszéd 
községek küldöttségei kocsikon, nagyobb csopor
tok gyalog, úgy hogy már délelőtt 9 órakor 
Tapolcza főterén az emberek ezrei várták a 
gyűlés megkezdését, mely gyűlés a mise végez
tével vette kezdetét.

Zsilavy Sándor országos ügyv. elnök, 
Márton Jenő főtitkár kíséretében, Páter Jeromos 
társaságában már pénteken Tapolczára érkezett, 
hogy még a gyűlés előtt a közeli községeket 
meglátogathassa, így sikerült is szombat estig 
Díszei, Monostorapáti, Kapolcs, Zaiapetend, 
Szentbékálla, Mindszentkálla és Gyulakeszi 
községekbe eljutni, s szövetségünk 'helyi 
szervezeteinek vezetőségével megbeszéléseket 
folytatni a jelölögyülés előkészítésére vonat
kozólag.

Szombaton este a Kovács-féle szálloda
belső helyiségében ismerkedési est volt, ahol 
úgy a város, mint a közeli vidék vezető egyéni
ségei igen szép számmal gyűltek össze. Éppen 
akkor, mikor a leghangulatosabb toasztok hang
zottak el, benyitott a kerület képviselőjelöltje, 
Bárczay Ferenc, ki az este 10 órakor Buda
pest felől jövő vonattal érkezett Tapolczára. 
Óriási éljen tört ki, mikor a jelöltet a várakozó 
társaság meglátta, s a kölcsönös bemutatkozá
sok után a legkellemesebb . hangulatban volt 
együtt a társaság egész záróráig.

A népgyülést Márton Jenő főtitkár nyi
totta _meg, üdvözölte az egybegyült soka
ságot, melyhez hasonló óriási néptömeg 
Tapolcza főterén még népgyülés alkalmá
val alig lehetett együtt, bemutatta a vendé
geket, mint a párt vezetőségét, s a nem
zethez szóló beszédében ismertette a szövet

~ ség politikai irányát, mely irány a meg nem
alkuvó keresztény és nemzeti eszme, melynek 
végleges és mindörökre maradandó biztosítá
sára száll a szövetség a politikai életben is

1
síkra, mely magasztos cél elérését a szinma- 
gyarság, különösen a falu népének védelmével, 
az osztályérdekek egymás érdekeivel való össze- 
egyesztetésével, a felekezeti kérdés teljes ki
küszöbölésével, s az idegen fajta mellőzésével, 
s a hatalomról való leszorításával lehet csak 
elérni.

Ezután Zstíavy Sándor országos ügyv. 
elnök emelkedett szólásra, hatalmas nívójú

DUNÁNTÚLI HAZANK

mi konyhánkra? Ki az ördög törődött volna 
azzal, miként űzi kisded játékait ? Nekünk a 
legkisebb gondunk is nagyobb annál, högy az 
ön személyével foglalkozzunk. Még csak any- 
nyit, hogy nem szép dolog, ha valaki szegény 
faiskolát végzett Vargákat beugrat cikkirásra.

♦ ♦ ♦

Végül el kell intéznem a Zalamegyei 
UJsdg-mk hozzám intézett kérdését is. Nem 
tudtam, hógy a mai fennálló törvények szerint 
a „Zalamegyei Ujság“-nak be kell jelentenem, 
hogy a fenti díszes triumvirátus ellen meg
indítottam a .sajtópert.

' Hát most utólagosan bátorkodom bejelen
teni és a tévedésért a zalamegyei nagyhatal
masságtól bocsánatot kérek.

Zsilavy Sándor.

beszédében részletesebben ismertette a politika 
helyzetét és a szövetség politikáját, fejtegetvén 
azt, hogy a jelszavas politika eredményekkel 
nem járhatott, mert realizálva semmi §e.m lett 
abból a sok ígéretből, mely á múltban elhang
zott, s óriási tetszésnyilvánítással találkozott 
-ama kijelentése, hogy a : szövetség . részéről 
jelölt képviselők írásban tartoznak kötelezettsé
get vállalni arra, hogy az országgyűlés tartama 
alatt a képviselők mindenben a szövetség uta
sítása szerint tartoznak politikát csinálni, s az 
évenként megtartandó országos naggyülésen 
minden képviselője a szövetségnek tartozik be
számolni az elmúlt évben tett működéséről, s 
ha az országos nagygyűlés bizalmatlanságot 
szavazna valamelyik képviselőjének, az tartozik 
mandátumát a szövetség kezébe letenni. Ki
jelentette, hogy ö úgy válogatja meg a jelölte
ket, hogy a legnagyobb bizalmat a választók 
bátran megadhatják, s különösen a tapolczaiak- 
nak pedig olyan képviselőt szánt Bárczay 
Ferenc személyében, akit nem a mandátum fog 
felemelni, hanem a képviselőjelölt fogja a 
tapolczai választókerületet felemelni abból az 
elhagyottságából, melyben a közelmúltban 
része volt.

Ezután a kerület jelöltje: Bárczai Ferenc, 
aranysarkantyús vitéz emelkedett szólásra, kit 
az összegyűlt sokaság óriási éljenkiáltással 
üdvözölt, s a legnagyobb figyelemmel hallgatta 
végig higgadt, megfontolt, tárgyilagos, minden 
érzelmi és indulatos hangulattól mentes beszéd
jét, melyben úgy a külpolitikai, mint -a bel
politikai viszonyokat ismertette, a gazdasági 
kérdéseket szakszerűen tárgyalta, politikai múlt
ját röviden ismertetve kijelentette, hogy nem 
azért szánta el magát arra, hogy csupán mandá
tumot nyerjen, mert neki a politika, mint mon
dotta — nem kenyere, hanem azért, hogy ki- 
vehessé a maga részét ennek a jobb sorsra 
érdemes szerencsétlen magyar nemzetnek meg
mentésére irányuló küzdelmekből. Biztosította 
a kerületet, hogy úgy a nemzet, mint a kerület 
érdekében mindent meg fog tenni, amivel a 
közállapotokat javítani tudja, s meg nem alku- 
vással vinni előre a szövetség becsületes, tiszta, 
fehér, zászlaját _

Szavai végeztével a tömeg újra lelkes 
ovációban részesítette s utána

Hoffmann Gyula mindszentkállai szövet-, 
ségi elnök szólott ■ a kerület kisgazdáihoz meleg, 
buzdító szavakat, hogy a szövetséget azzal 
támogathatják legjobban, hogy ha a szövetség 
képviselőjelöltjeit mandátumhoz juttatják, mert 
minél nagyobb lesz a szövetség parlamenti

_

képviselete, annál biztosabban valósíthatja meg 
a szövetséga

Mihatecz József kiskanizsai titkár szólalt 
■fel ezut|hj;|háhg8űlyöitá,;-ghogy'<azTa'fcéljal;a? 
szövetségnek, hogy elsősorban a leggyöngéb
beknek, a nincsteleneknek és a munkásosztály
nak fogja pártját,- hogy megihentse a nemzet 
legel hagyatottabb néprétegeit az elpusztulástól, 
s hogy embert neveljen minden munkásból, 
hogy aztán ez az osztály is támasza lehessen 
szerencsétlen hazánknak. Szavai végeztével

Pdter Jeromos főtisztelendő kezdte meg 
gyönyörű, szivekhez, leltekhez szóló, óriási 
tetszést keltő beszédét.

Rámutatott arra, hogy tévedés lenne azt 
hinni, hogy a keresztény és nemzeti irányzat 
elbukott Volna azzal, hogy az elmúlt nemzet
gyűlés Ígéreteit nem váltotta be. Nem az irány 
bukott el, hanem elbuktak azok, akik ezen jel
szavakkal a nép jóhiszeműsége- révén mandá
tumhoz jutottak s a bizalommal visszaélve, le
tértek a kijelölt útról.

Fejtegette továbbá azt, hogy azok, akik 
ha nem is váltották be' szavukat, de a keresz
tény és nemzeti irányzat szükségességét hir
dették, mint igazságot, igazság marad az akkor 
is, ha azt maga a. .hirdetője tagadja is meg. 
Az igazság él és győzni fog, s azért bontottuk 
ki a zászlót, hogy az igazság védelmére csata
sorba állhassunk, s - hogy megbízhatóbb, ki- 
próbáltabb erőkkel biztosabban haladhassunk 
azon az úton, mely a végső győzelemhez vezet.

Hosszantartó ováció mellett befejezett 
gyönyörű beszéde után Zsilavy Sándor ügyv.- 
elnök a gyűlést a Himnusz eléneklésével bezárta.

&

Itt, ez úton is, hangoztatjuk, s esetleges 
félreértések elkerülése végett kijelentjük, hogy 
nem a szövetség alakult át politikai párttá, 
mert a szövetség, mint gazdasági és kulturális 
célt szolgáló szervezet, továbbra is ugyanúgy 
megmarad és ugyanúgy ■ fog működni, mint 
eddig, sőt napról-napra terjeszkedve mindig 
nagyobb tért hódít magának, hanem a szövetség 
felállította a parlamenti képviselete érdekében 
a maga politikai pártját, hogy ez úton az ország 
ügyeinek az intézésébe' közvetlen befolyhasson, 
s a szövetség .törekvéseinek a megvalósítása 
érdekében a szavát ott felemelhesse.

TÁVIRATOK.
(Saját tudósítónktól.)

Az angol király betegsége.
London, márc. 23.

(M. T. I.) Az angol király a napok
ban könnyebben meghűlt, de gyengél
kedéséből már teljesen felépült. v

London és Paris között április
ban megkezdődik a légi forgalom.

London, márc. 23.

(M. T. I.) London és Páris között 
április 3-án megnyílik a Daimler-társaság 
légforgalmi szolgálata, amely igen sűrű 
járatokat szándékozik fenntartani. Naponta 
négy repülőgép közlekednék egy irányban, 
még pedig délelőtt 10 órától kezdve két- 
óránként indulnának, a hatalmas gépeken 
a vezetőn és műszerészen kívül 10 utas 
foglalhat helyet. A gépek óránként több 
mint 100 mérföldnyi sebességgel halad” 
nak, úgy hogy a ■ két főváros ■ közötti 
távolságot 2 óra.alatt repülik be.
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Megszakadtak az Ausztria és 
Magyarország közötti tárgyalások 

8 g űr-.-gy :: Becs, márc. 23.
■ (M. T. I.) Az egyes bécsi lápok azt

á hirt hozzák, hogy Magyarország és 
Ausztria között végleg megszakadtak az 
árucsere ügyében folyó tárgyalások. Ezzel 
szemben meg kell állapítani, hogy a tár
gyalások rövid megszakítást szenvedtek 
és a nézeteltérések főképpen a magyar
országi borkivitelre vonatkoznak.

Az olasz killiigyniiniszter- 
nyilatkozata.

Róma, márc. 23.
(M. T. 1.) Schanoer, az olasz külügy

miniszter a párisi újságírók' előtt azt a ) 
kijelentést tette, hogy Olaszország Anató- 
liában gazdasági terjeszkedésének szabad
ságát követeli, amelyet a három hatalom 
szerződése biztosított, ha Anglia közve
títő javaslatokat tenne, Olaszország hozzá
járulna, de csak abban az esetben, ha 
a törökök hajlandók lennének elfogadni 
ugyanezen javaslatokat. A turini II Mo- 
menta munkatársának arra a kérdésére, 
hogy mit fog tenni Olaszország, ha 
Anglia a tovább harcolni akaró törökö
ket erőszakosan fegyverszünetre kény
szeríti, a külügyminiszter kijelentette, 
hogy mi az értelem szavára hallgatunk 
és az értelem azt mondja, hogy Török
ország nem akar békét. Az hírlik, hogy 
az értekezleten Olaszország és Francia
ország a kisázsiai és tráciai keresztény 
kisebbségek számára biztosítékokat köve
telnek a törököktől.

Lenin a 
nem tér

(M. T.

genuai konferenciáról 
többet vissza Orosz
országba.

London, márc. 23.
I.) A belgrádi Novoja Vrenja 

konstantinápolyi értesülése szerint a szélső 
baloldali kommunista körökben az a hír 
terjedt el, hogy Lenin Genuából egyálta
lán nem fog visszatérni Oroszországba, 
tekintet nélkül, hvgy a genuai konferencia 
eredménnyel fog-e végződni vagy sem. 
Genua kitűnő egérút lesz a számára, 
amelyen át kimenekülhet az oroszországi 
nehéz helyzetből.

HÍREK
— Ügyvezető Elnökünk az ugodi 

választókerületben. Zsilavy Sándor a Kér. 
Kisg. és Földm. Szövetség ügyvezető elnöke, 
az ugodi kerület, képviselőjelöltje, már meg
kezdte kerülete községeinek látogatását. Szerdán 
délután Márton Jenő szövetségi főtitkár és Kal
már Ferenc kisgazda kíséretében Csótra érkezett,

; ahol a gazdáközönéég a legnagyobb ielkesedés- í 
sel fogadta és őszinte szereidének számos tanú- ;■ 
jelét adta. Egyben biztosították ügyvezető El- i

• • nökünket törhetetlen ragaszkodásukról és lég- !
messzebbmenő támogatásukról. I 1

—'Pápa és pápakörnyéki szövetsé- , 
ges községeink figyelmét felhívjuk arra, hogy i 
várják meg nyugodtan a kerület képviselőjelölt- L 
ségeért dúló harcok tisztázódását, semmi esetre í 
se kössék le magukat addig, míg szövetségünk ;

• elnöksége ez irányban a szükséges intézkedé
seket .meg nem tette, melyről annak idején szó- . 
val és levélben értesíteni fogjuk őket, valamint ' 
lapunk hasábjain is megfelelőképpen nyilat- : 
kozni fogunk., i

. — Halálozás. Mély megdöbbenéssel
és bensőségteljes részvéttel vettük a lesújtó 
hirt, hogy Szita Istvánná f. hó 20-án délután 

i hirtelen elhunyt Pápán. Váratlan halála széleskörű 
ismerősei és tisztelői körében általános /ész-, 
vétet keltett. A jó hitvest, szerető.'édes anyát 
és kedves rokont, férje Szita István, gyermekei 

[ István és Margit, lapunk tisztviselőnője és nagy- 
! számú rokonság gyászolják. Az édes anyaföld 
| adjon tetemének békés pihenést! • '
i — Műkedvelői előadás. Rövid idővel 
I ezelőtt alakult meg Vanyola községben Bőhm 
| L. János k.-tanító elnöksége alatt és lelkes 
8 agitálása mellett a nemes célokért küzdő „Levente 
| Kör“, melynek pénztárosa ifj. Tarró Imre, ellen- 
j őre id. Szűcs József, felügyelője pedig ifj. Szűcs

József lettek. Ez a fiatal, alig pár hetes egye- j 
sülét február 28-án, úgy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben kitünően sikerült műkedvelői elő
adást rendezett. Színre került két kisfebb darab, 
melyek közül az elsőben „Biróék meglakják 
Pestet", a bíró szerepében id. Szűcs József 
jeleskedett, a biróné szerepében Czirfusz Ma
riska aratott zajos sikert, leánya szerepében 
Rtiip Mariska, míg Sör József, mint miniszteri 
tisztviselő nyerte meg a hallgatóság általános i 
tetszését, Sör István, mint pincér s a többi I 
szereplők is cgytől-egyig igen jók voltak. A j 
„Két szinigazgató“-ban Sör József, Szűcs Dénes, ■ 
Németh József, Redling Sándor nyújtottak igen 
ügyes alakítást és szereztek sok derült pilla- 
natot a hallgatóságnak, mely nem volt fukar a i 
tapsokban. A darabok betanítása és rendezése ! 
Bőhm L. János k.-tanító avatott munkáját | 

i dicsérte. Az előadáson felülfizettek : Tarró Imre, I 
| Tarró Imréné 70 — 70 K ; Szűcs Imre ifj. 60 K ; j 
i Kovács Károly vend.,Schvarc Ferencné40—40 K; 
i Leitgeb József plébános, Szarvasjózsef tanító, 
\ Szűcs Imréné, Leitgeb Pálné, Baranyay Anikó j 
j 20—20 K; Varga Imre bíró 10 K. =

> — Hátsózseb a — szoknyán. Nem j
nálunk találták ki ezt a furcsa divatot, hanem ' 

’ Chicagóban. E divatnak komoly oka van. Rö- í 
viden: a pálinkás flaskájukat hordják ott a ; 
hölgyek, — akárcsak a prolíibiciós törvény I 
miatt titkolódzó férfiak a hátsó nadrágzsebben. \

I És a kiváló nevelésű úri leánykák épp oly j 
j jóizüeket szopogatnak, húznak a pálinkás,buty- j 

kosaikból, mint az — urak. " ■ ■ i

Szerkesztő : Dienes Sándor,

Laptutajdoncs Zsilavy Sándor.

Pápa, !922 Főiskolai könyvnyomda.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes ház 

szabadkézből eladó.
zzzzzi Cím a kiadóhivatalban. ------
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'WESZELY GYULA]
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE. 

PÁPA, KORVIN-UTCÁ 3. SZÁM.

Felelősséggel javítok, benzin, szivó- 
gáz, nyersolaj motorokat, autókat, göz- 
lokomobilokat, cséplőket, motoros és, 
gőz-szántógépeket.

Elvállalok henger fúrásodat, vas- és fém- 
esztergályozást, minta vagy rajz szerint . 
készítek dugattyúkat, dugattyugyürüket',

; géprészeket stb. \.
Átalakítok bármely gyártmányú benzin

motort szivógázra.
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Líra:'42'00. . ■
Bécsi kifizetés 0' 11 l/9f
Szokol: 14'45. T

Búza, fejérm.: 2820.
Takarmányárpa:2075-
Zab: 2240.
Köles: 2350.
Korpa: 1490.

MAGYAR ORSZÁGOS
BIZTOSÍTÓ INTÉZET R.-T. 

pápai föügynöksége 
Petőfi-utca 5. sz.

Elfogad a legkedvezőbb díjtételek mellett 
élet-, tűz-, betörés-, baleset-, 
szabatosság-, jég- és nép

biztosításokat.
Igazgatóság :

Budapest, VI., Révay-utca 1O. 
(az intézet saját palotájában).

Képviseletek az erszág összes várnaiban.Hornyolt cementcserép
kapható • gsgKUNT TESTVÉREK

építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 8278

ELSŐ KERESZTÉNY 

BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt 

amely kizárólag, keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 
tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztosításokát.
Más társaságnál érvényben lévő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át

■ . igazgatóság :
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem.
Főkirendeltségi székhelyek: Bsiapest, Gyér, Brtrwzí*.

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Székesfehérvár, 
Szeged, Esztenzorn, Kiskunfélegyházi, Nyíregyháza, Egér, -T i 

Czegléd, Kecskemét és Pápa. , •

Szakszerűen végzek malmok, pusz
ták stb. villamos világítási és ’ erő
átviteli telepek berendezését és ezek 

, javítását. , • . '
Állandóan raktáron tartok minden

nemű műszaki és villamossági cikkeket 
és géprészeket.

Veszek használt motor- és gőz-cséplő 
készleteket, elvállalok bizományárukat 
és beraktározást.

'-'V
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